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СУСПІЛЬНИЙ ХАРАКТЕР МОВНОЇ НОРМИ

Т.Г. Казарян

У рамках підвищення кваліфікації  кадрів освіти і  з  метою подальшого 
вдосконалення  української  мови  в  ОНАХТ  діє  семінар  для  викладачів, 
аспірантів  та  співробітників  з  вивчення  й  удосконалення  знань  української 
мови. Одним із предметів цього семінару є знайомство з мовною нормою та зі 
змінами цієї норми, що відбуваються у сучасному мовному середовищі.

Справжнє розуміння мови неможливе без осягнення різноманітних змін, 
які  мають  місце  в  ній.  Динамічні  процеси  мови  можна  простежити, 
розглядаючи  її  в  історичній  перспективі.  Вивчення  мови  як  явища,  що 
розвивається,  власне,  є дослідженням форм існування мови, яка становить її 
суттєву характеристику. 

Мова постійно змінюється. Історична змінність мови – її суттєва ознака, 
внутрішня  властивість.  Мовлення  –  це  передусім  комунікативний  акт, 
соціальний за своєю суттю.

Будь-яка мова має конкретно-історичну соціальну норму. Мовна норма – 
сукупність найбільш стійких, традиційних елементів системи мови, історично 
відібраних  і  закріплених  суспільною  мовною  практикою;  сукупність 
колективних реалізацій мовної  системи,  прийнятих суспільством на певному 
етапі його розвитку й усвідомлених ним як правильні, зразкові. Вона існує в 
будь-якому  колективі  оскільки  в  кожному  колективі  є  свій  мовний  еталон, 
зразок,  і люди  не зосереджуються на тому, як вони говорять.

Мовна  норма  характеризується  трьома  властивостями:  вибірковістю, 
стійкістю (усталеністю) і обов’язковістю. Вибірковість виявляється в тому, що 
кожна мовна норма по-своєму реалізує можливості мови. 

Стійкість (синоніми: усталеність, традиційність) – це збереження мовних 
традицій,  обмеження  хитань  і  варіантів,  посилання  на  авторитетні  джерела 
вживання.

Обов’язковість полягає в тому, що все  визнане суспільством вважається 
правильним і його повинні дотримуватися учасники мовленнєвого процесу. 

Соціальність норми виявляється як у відборі і фіксації  мовних явищ, так і 
в оцінюванні мовних фактів як нормативних чи ненормативних. Мовна норма 
як соціально-історична категорія входить до загальних норм і звичаїв суспільства.

Усталеність  і  обов’язковість  літературної  норми  не  заперечує 
диференційованого комплексу мовних засобів, їх варіативності та синонімічних 
способів вираження. Це забезпечує функціонально-стилістичну диференціацію 
літературних мов.

Отже,  мовна  норма  в  усіх  своїх  різновидах  має  суспільний  характер. 
Варіативність  мовної  норми  пояснюється  не  тільки  і  не  стільки  часовим 
чинником,  скільки  соціальними  умовами.  Кожне  суспільство  (держава) 
кодифікує  літературну  норму  і  захищає  її  через  школу  та  інші  освітні  й 
адміністративні інститути.
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